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i E1;nt;rnpianger.'ConmgneetDestlnalalre . 2) Empfangs- und Bearbeilungsvermerke/ Lieferschain
Remarks/Qbservations
. (3) Nr.
Magna PT S.p.A> =,
N P2 00108434
Via dei Gerams 5 (4} Versanddatum/Date of delivery/
| - 70026 Modugno Date de livraison 08.07.2019
o) Lieteranv/Vendor/Fournisseur 6) Fracht (7} Anfieferung (lst} Rechnung
Lieferanternr 09000189 rel I |unfrei | Waggon ISpedﬂeur |
. . . FUR Frachigut reme.Fahrzal
finova Feinschneidtechnik GmbH mm——laﬁrzmg“‘
Am Weidenbroich 24 Fxpress
42897 Remscheid - Fost
70y Ihre Zeicnery |(11) Bostellung Nrlyodr Grder {15) Zusatzdaten des Bestellers  [{12) Unsere Abteilung/our refs  |(13) Hausmui {14) Unsere Aufiragsnr.Jour NoJnoire No.
our ref.Jvolre ref.  |volre ordre notre réf.
413 550003794701 J. Eymann 02191/ | AB7084
19.06.2017 5631 -365
18) Versandart/Shipment/Expédition|frel (20} unfrel {21} Verpackungsart/ {22) Versandzeichen/Marks/Marquage (23) Gesamigawicht kg (24)
Packing/Emballage
per LKW, Sped. DHL X Siehe unten LKW Bulte 759,00 615,00 Netio
| Freight N
25) Versandenschnft’/Shipping address/Destinatalra 26} Abladestella
SvevaTrans s.r.l. Via dei Gerani, 5 1-70026 Modugno |100 14248
27 128} Sachnummer J0rawing NoJ 129] Bezeichnung der Lisferung/Lelsiung/Descnption  (a0) Mengel '{73.1) (40) Empféingervermerke
Pos.} |Plan No. (21) Verpackungsart/Packing/Emballage Quanfity/Quantité Einheit Menge {Isf) - — [Vormerke
1 |0558726300~ ~ |Kupplungskoérper 6.063 [Stk
(2174)
1 x TBA-520881 05tk
47 x TBA-520881 1295tk

1 x TBA-520921
. 2 x TBA-520921
3 x TBA-520022

" 48 x VCI-Zuschnitt fir KLT
4317
48 x Seitenfaltenhaube VCI
fur KLT 4317
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“ATCETTAZIONE MERCE T
Quarlita dichiarata: £067%

Quarltit effettiva:

Tipo |mballaggio:

Quaritd Imballiz &

Confprmita alie schede d'imballe: @
Data|controfle: :?{9;{291 l{

Firmy g{

[#2} Elngangsvermerke {2Y Mengenprifeng (43} GltepritungiProtbencht {45) Empianger 46} Rechnungsprarang

Datum

Name/
Nr




Ordine di Trasp%’i‘to / Transport Order

y—=z) 7/ 4

Sender / Mitlente VAT-I0-No, / N° partiia IVA Dale/ Data AV A G
10-JUL~2019 R G =
FINUVA@‘FEINSCHNEIDTECHNIK GMBH _ _ —
AM WEIDENBROICH 24428
D-42897 REMSCHEID
2516615812516240
Calleeion address / Inciriza del luega di eari (4] slrg) Order Gode f Crdinz di trasporto
ZEY-EC-1251624
Dellvery lerms / Terminal address /
Condfzlonl dt trasperto IndIrlzzo lerminale
0 Iree dumlcde B WOIrkS
franco dom, lmncu Tabbrics; DHL FREIGHT GMBH
D Cleared Uncleared
;dﬂuana;: g‘n sdoganaalo HAGEN
xes £5 Lnpzi
O, Do DOLOMITSTRASSE 20
Conslgnes f Sestingtario VAT-ID-No. / M° parita IVA Dﬂ?,"d';f,"',,ag O ﬂf',"d?,’;f“'” D-58099 HAGEN
MAGNA PT SPA Dnltll:lers nonpag.  [Tel:+49 2331 3578-0
: Fax:+49 02331 3578-470
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
#_\dd‘niona! lmnspnrlllnsumm:e.' Terminal relerence /
P Numero di dossier
Delivery address fInditizo di consegna dalld merge O § : O ﬁg 0225070622023
Currency /  Value forinsurance /| Customear’s refacence /|
Valula Valore daassleurare Riferiment del eliente
NotTMEP=URN=-565749
Terminal di amiva Contact fal,
Terminal de deslination Numero telelonico
' BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Packing Descriplion of goods Cusioms'tanfi nombar| Gross welght In kg Valug (with currency}
Marcha a numer| Quanlita Imballaggio  Deserizions delia merce Tatifladogarate | Pesatordo inkg Valors (can valuta)
1084354108 KUPPLUNGSK 2005.0
10843_54‘1*08‘ ,7 |PAL  KUPPLUNGSK
Payable weight In g Tolal gross welght in kg
EX WORKS Peso fassabile in ko Tetzle pese lordo In kg
Dim, X omk X tha 3.360m 0.00 w| 2,005.00 2005.0
Speclal consignments / Richiesls panticolar
Speclal instruclions / Istruziond particotari Enclosures / Atlegati

BE SO KIND TO MENTION DELIVERY NO TE FOR
COLLECTEION:

108435108434+

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

geshave in ba noted on the tranpost %

Collection at sender Delivery to consignee IMPORTANT Accarding {o MR, transport d:

Aitiro dal mittenta Consegna 21 dastinatario order {PO0) upoadelivery of the eansignment. Damages not visible extemally should ba,.
notrifed in wting 10 the responsibla EUROCONNEGT terminal wilhin 7 days after delbw I

Data /Dala Dale/Data

Time fdratlo Time / Orarig

Drivers signature / Firma dalfautista Consigaee’s signature Conslgnee's nama in block Jetters

Firma del deslinatario

Nome dI ¢hi flrma in stampatallo
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EUROCODNNECT Transport Conditions apply excluslvaly to all DHL EUROCONNECT cdqglp)
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Tutte le spedizioni EUROCONNEGT sono vincolate alla Condizionl Generali di trasporto EUROCONNECT
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